YO KIALCIO]

KAGO Dichtungstechni Ges.m.b.H] Gowerbestrabe 308 ] A-5582 St, Michaell. L.

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA

DELIVERY NOTE i

gig; o@agﬁﬁ?

Blat-Nz.
Page No,
Page

1/1

Uafarschaln-Nr,
Dafivery Note No.
Bordereau ds Ivraison

21389717
Lieferdatum /Date of Delivery/ Data de liviaisan
27.05.2021

Rechnunganrnvelca-NoFacture N°

Rechn.Datum / Dato of invoice / do fa (actura

Kunden-Nr. # Cllent No. / Glient N®

440125
lTA Ll EN SupplierNo.
91023454
1¢  Ihra Zelchen 11 e Bestell-NriDalum - Zusatzdaten des Bestellars 12  Unsera AbL 13 Hausnf 14 Unsere Auitrags-Nr.
Your cal, Your order Nofdate - Olher client refarances Departmant FPhone Cur Order No,
Votra ral. Vatre commands M*/déate - Autres rélerences N* servicn Tél Natre commande b°®
550004513701 VES 2021/18128
19 Versandart 20  freiunfrel 21  Vepackungsart * 22 Varsandzelchen 23 Gesamigewlcht kg 24
Maans of transpart irea Means of packaging ‘Transpor? reference Weilght kg
Mode d'expécilion france Mode d'emballzge R&i. dexpidition Pcuds kg
brutta neto
by forwarder X see below K 58178 gross 98,69 62,49 net
brut not
25 Versandanschrift 26 Abladestelle
Address of consignes Ree. locallon
Adrgssa du destinatalre Liev dea livralson
MAGNA PT 5.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MODUGNQ BA 14248
ITALIEN
27 28 Sachnummer 29 Hpzolchnung/ Dascription / Déslgnation 30 Mengs 31 ME
Fos. Identification No. 21 Varpackungsarl* / Type of Packing / Type d'emballage 3 Unlt
Identification N= Qle. Unité

1l 9002069760 92907201
DESF 50x60x8 R02Z01 DESF 50x60x8 ROZZ01

N. ES8T.: 09.11.20 N. Z5T7.: 14.04.21 FPM75616F
FPMT5616F
—Fhargen: | e ————— e —
o r

packaging type pCs. £ill quant
45k Palette 1 4.800,00
78 KLT 3215 40 120,00
31 6099101208 U-Deck. 1

4.,800,00 Stiick

C3I805

KUEHNE+NAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE
L
Quantita dichiarata: 4300
Quantit3 effettiva:

Tipo Imbaliaggio:
Quantita [mbalii:

Conformita alle schede d'imballo: @[
Data controllo: 9?'/@6 ( A

Firma

L5028 3e0
Sot1l{ T80}

Bilo Lisforung erfolgt ourdicklich zu unseren Algemalnen Gesshifizhedingungan,
Jocs Anderung derselban bedarf elnar bazonderen schdltichan Varainbarung Dis
=isllan wir Ihnen au! Wonzch gema In Schrift-

Dedysry will be mada only accondng to our Al

wll ba aceapted only nccording to our wrinen agreement. Qur wiitten common
tuzlness larms will ba sant [o you on requast. Thay am alsa avallabla on pof

Jorm zar ¥
Geschiftsiihrar

o 4ind aweh vartghar

Verwaltung

St Michael Iny Lungau
Tel.: +43 (0} 8477 8389
Fax: +43 {0} 6477 8989-28

Dipl~Ing. Richard Ongherth

Eomepags wewlace,de

Gasellschalt mb.H,
Sitz SL Michael [t Lungay

Slouer Nr. 04310927
Finanzamt Nr.50

lLandesgericht Salzburg
FN 334281

U0 Nr. ATU 333 77 805

La vraizon erl exprossdment dreonstanclé par ros conditlons géndrales; fottw
4 nos cond éniroles dol falra Yobjodt g panlcufier
deriL Los conceona géndralas vous penvent étre fransmises sur damando of sont
dlzponlhis surnaire pag 1 Maco.de

Bankverbindungen
Ralffelsanverband Sal:burp
[BAN ATBE63500000000055509
B1C RVSAAT2S

»

Rallfelsanbank Lungau
IBAN ATB4 3506 3000 3411 7556
BIC AVSAAT25063




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

>
LA
B

Y =
Ordine di Trasporto / Transport Order v 7 7 / 4
Sender / Mittente VAT-D-Ne. / N° partita IVA Dale/ Dala e A A G
28-MAY-2021 Voay/ o o ol N iy

KACO DICHTUNGSTECHNIK GES.M.B.H.

GEWERBESTRASSE 398

A-5582 SANKT MICHAEL IM LUNGAU
+49067448989-3177

ANNA FRANDL, Tel:

L Ll L Tl

1507215800560970

5800560

Gollection address / Indirizo del [uogo di carico (di ntiro)

KACO DICHTUNGSTECHNIK GES.M.B.H.

GEWERBESTRASSE 398

A-~5582 SANKT MICHAEL IM LUNGAU
+49067448989-3177

ANNA FRANDL, Tel:

1
Order Code / Ordine di trasporto
SZG-EC-0056097

Delivery terms /
Condizloni i trasporto
fiee domlcrle r— ex works
Dhanno tfium. O
Cleare
Dsdoganatu

Termina) addrass /
Indirizzo terminale

Un¢leared
O o cicgarnao AUPOINT 3, C/O F.A.L.S.

[@espEd esungEd | o wpp ND HANDELS GMBH

Gonsigne / Destinatario VAT-ID-No. /° parfta IVA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGHNO

dazi pagati, dazi non pagat
[Qdtvypald [(mjdiywpad |a_51071 BERGHEIM
Tel:+43 (0)07242 / 750 6

dfr. dog, pag.D dir, dog.
I:] others non pag .
allii
Fax:443 (0)07242 / 750 7

EXwW

frenco t2hec) YT, GLOBAL FORWARDING (A

Mﬂ':lmnal lranspnﬂllnsumnne !

Delivery address findirizze di consegna della merce

MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMTNT 4

[:]zies Ore 0221051454529

Tesminal reference /
Numero o dosster

Currency /  Value forinsurance /
Valula Valore daassicurare

Nl

TMP-VRN-397968

Customers reference /|
Riterimenti del cliente

Terminal di arriva
Terminal de deslination

Contact tal,
Numero telefanica

I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbsrs Quantity Packing  Description ol goods Customs B number] Gross welght in kg Vialue (with currency)
Marche & numerl Quanlith | Imballeggio  Deserzlone defla merce Tariffa doganale | Pasn lorda In kg valore {con valuts)
K 58178 GOODS 100.0
K 58178 1 [zH Goods
Payablg waight in kg Total gross weight n kg
BEX WORKS Pesa tassabile in kg Totale pesa fordo In kg
Dim, X cmx cmx cm= 0.403mw 0.00 100.75 100.0
Speclal conslgnments / Richlests particolari
Spechal Insfructions / {struzionl parlicolarl Enclosures / Allegali
PFIH Confirmed: 2021-05-28
.FIE Confirmed: 2021-05-28
KU L
iy o i A
Gollection at sender Delwery te consignes IMPORTANT Accarding to GM8, iransporl damages have ta b6 nated on Tha franpost
Ritiro dal mikents Consagna 2l destinatario ordar (POD) upon Zelivery of the cans} Damages nat visible ly should b

nobdfied in writing ta the resporsible EURGGONNECT terminal within 7 days after delivery.
v

DaleDale Date / Dala

Time/ Orarlo Time/ Orarig

Driver's slgnature / Flrma dallzutista Conslgnees signatuse Consignee's name [n block latters RICEVUL]
Fitma de destinatarlo Nome di chi firma in stampatsllo

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments,
Tutte le spedizioni EUROCONNEGT sono vincolate alle Condizlont Genarali di trasporto EUROCONNECT’



